0.0.1 The Great Giving (excerpt)

64. Then, O bhikkhus, for the Bodhisatta Vipassi, gone
to a lonely place in his dwelling, while he was in seclu-
sion, a reflection arose in his mind thus: “Indeed this
world has fallen into difficulty, [in that] it is born, be-
comes old, and dies, passes away and arises, but now
does not understand the stepping out of this suffering, of
old age and death. When indeed will the stepping out of
this suffering, of old age and death become evident?”

65. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Old age and death come to be when there is
what herein, in dependence on what is there old age
and death?” Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta
Vipassi’s root cause consideration, there came to be a
breakthrough by wisdom: “Old age and death come to
be when there is birth herein, in dependence on birth,
there are old age and death.”

66. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Birth comes to be when there is what herein, in
dependence on what is there birth?” Then, O bhikkhus,
from the Bodhisatta Vipassi’s root cause consideration,
there came to be a breakthrough by wisdom: “Birth
comes to be when there is being herein, in dependence
on being, there is birth.”



0.0.1 mahapadanasuttam

64. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa va-
supagatassa rahogatassa patisallinassa evam cetaso
parivitakko udapadi: "kiccham vatayam loko apanno,
jayati ca jiyati miyati ca cavati ca upapajjati ca. atha
ca panimassa dukkhassa nissaranam nappajanati ja-
ramaranassa. kudassu nama imassa dukkhassa nissa-
ranam pannayissati jaramaranassa?ti.

65. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati jaramaranam hoti, kimpac-
caya jaramarana'nti. atha kho bhikkhave, vipassissa
bodhisattassa yonisomanasikara ahu pafifaya abhisa-
mayo "jatiya kho sati jaramaranam hoti, jatipaccaya
jaramarana'"nti.

66. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati jati hoti kimpaccaya jati"
ti. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa yoni-
somanasikara ahu pannaya abhisamayo: "bhave kho
sati jati hoti, bhava paccaya jati"ti.

67. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-

dahosi: "kimhi nu kho sati bhavo hoti kimpaccaya bhavo"ti.

atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa yoniso-
manasikara ahu pannaya abhisamayo: "upadane kho
sati bhavo hoti, upadanapaccaya bhavo"ti.
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67. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Being comes to be when there is what herein,
in dependence on what is there being?” Then, O bhik-
khus, from the Bodhisatta Vipassi’s root cause consid-
eration, there came to be a breakthrough by wisdom:
“Being comes to be when there is undertaking herein, in
dependence on undertaking, there is being.”

68. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Undertaking comes to be when there is what
herein, in dependence on what is there undertaking?”
Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta Vipassi’s root
cause consideration, there came to be a breakthrough by
wisdom: “Undertaking comes to be when there is thirst
herein, in dependence on thirst, there is undertaking.”

69. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Thirst comes to be when there is what herein,
in dependence on what is there thirst?” Then, O bhikkhus,
from the Bodhisatta Vipassi’s root cause consideration,
there came to be a breakthrough by wisdom: “Thirst
comes to be when there is feeling herein, in dependence
on feeling, there is thirst.”

70. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Feeling comes to be when there is what herein,
in dependence on what is there feeling?” Then, O bhik-
khus, from the Bodhisatta Vipassi’s root cause consid-
eration, there came to be a breakthrough by wisdom:



68. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati upadanam hoti kimpaccaya
upadananti. " atha kho bhikkhave, vipassissa bodhi-
sattassa yonisomanasikara ahu pafihaya abhisamayo:
“tanhaya kho sati upadanam hoti, tanhapaccaya upa-
dananti. "

69. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati tanha hoti kimpaccaya tanha"ti.
atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa yoniso-
manasikara ahu pafnfiaya abhisamayo: "vedanaya kho
sati tanha hoti, vedanapaccaya tanha"ti.

70. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati vedana hoti, kimpaccaya
vedana"ti. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisat-
tassa yonisomanasikara ahu pafinaya abhisamayo. "phasse
kho sati vedana hoti, phassapaccaya vedana"ti.

71. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati phasso hoti, kimpaccaya
phasso"ti. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisat-
tassa yonisomanasikara ahu pannaya abhisamayo: "sala-
yatane kho sati phasso hoti, salayatanapaccaya phasso"ti.

72. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati salayatanam hoti, kimpac-
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“Feeling comes to be when there is contact herein, in
dependence on contact, there is feeling.”

71. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Contact comes to be when there is what herein,
in dependence on what is there contact?” Then, O bhik-
khus, from the Bodhisatta Vipassi’s root cause consid-
eration, there came to be a breakthrough by wisdom:
“Contact comes to be when there are the six [sense] do-
mains herein, in dependence on the six [sense] domains,
there is contact.”

72. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “The six [sense] domains come to be when there
is what herein, in dependence on what are there the six
[sense] domains?” Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta
Vipassi’s root cause consideration, there came to be a
breakthrough by wisdom: “The six [sense] domains come
to be when there is name-and-form herein, in dependence
on name-and-form, there is the six [sense] domains.”

73. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Name-and-form comes to be when there is what
herein, in dependence on what is there name-and-form?”
Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta Vipassi’s root
cause consideration, there came to be a breakthrough
by wisdom: “Name-and-form comes to be when there is
consciousness herein, in dependence on consciousness,
there is name-and-form.”



caya salayatananti" atha kho bhikkhave, vipassissa
bodhisattassa yonisomanasikara ahu pafifaya abhisa-
mayo: "namarupe kho sati salayatanam hoti, namaru-
papaccaya salayatananti. "

73. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati namarupam hoti, kimpac-
caya namarupanti" atha kho bhikkhave, vipassissa bo-
dhisattassa yonisomanasikara ahu pafihaya abhisamayo:
"vinnane kho sati namarupam hoti, viihanapaccaya
namarupanti. "

74. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: kimhi nu kho sati viiihanam hoti, kimpaccaya
vinnananti" atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisat-
tassa yonisomanasikara ahu pannaya abhisamayo: "na-
marupe kho sati vifilanam hoti, namarupapaccaya vii-
nananti. "

75. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "paccudavattati kho idam vinnhanam, namaru-
pamha naparam gacchati. ettavata jayetha va jiyetha
va cavetha va upapajjetha va, yadidam namarupapac-
caya viifianam, viifilanapaccaya namarupam, nama-
rupaccaya salayatanam, salayatanapaccaya phasso, phas-
sapaccaya vedana, vedanapaccaya tanha, tanha pac-
caya upadanam, upadanapaccaya bhavo, bhavapac-
caya jati, jatipaccaya jaramaranam sokaparidevaduk-
khadomanassupayasa sambhavanti. evametassa ke-



74. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Consciousness comes to be when there is what
herein, in dependence on what is there consciousness?”
Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta Vipassi’s root
cause consideration, there came to be a breakthrough by
wisdom: “Consciousness comes to be when there is name-
and-form herein, in dependence on name-and-form, there
is consciousness.”

75. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “This consciousness returns again to name-and-
form. It does not go further [from name-and-form]. It
is to that extent that all [beings] must be born, or all
[beings] must [reach] old age, or all [beings] must pass
away, or all [beings] must arise, that is, in dependence
on name-and-form, there is consciousness; in dependence
on consciousness, there is name-and-form; in dependence
on name-and-form, there are the six [sense] domains; in
dependence on the six [sense] domains, there is contact;
in dependence on contact, there is feeling; in dependence
on feeling, there is thirst; in dependence on thirst, there
is undertaking; in dependence on undertaking, there is
being; in dependence on being, there is birth; in depen-
dence on birth, old age and death, sorrow, lamentation,
physical suffering, mental suffering and despair arise.
Just so, is the arising of this entire amassment of suffer-
ing.”



valassa dukkhakkhandhassa samudayo hoti"ti.

76. '"samudayo, samudayo'ti kho bhikkhave, vipassissa
bodhisattassa pubbe ananussutesu dhammesu cakkhum
udapadi, hanam udapadi, panfia udapadi, vijja uda-
padi, aloko udapadi.

77. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho sati jaramaranam na hoti, kissa
nirodha jaramarananirodho"ti. atha kho bhikkhave,
vipassissa bodhisattassa yonisomanasikara ahu pai-
naya abhisamayo: "jatiya kho asati jaramaranam na
hoti, jati nirodho jaramarananirodho"ti.

78. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho asati jati na hoti, kissa nirodha
jatinirodho"ti. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhi-
sattassa yonisomanasikara ahu pafihaya abhisamayo:
"bhave kho asati jati na hoti, bhavanirodha jatiniro-
dho"ti.

79. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho asati bhavo na hoti, kissa niro-
dha bhavanirodho"ti. atha kho bhikkhave vipassissa
bodhisattatassa yonisomanasikara ahu pafinaya abhi-
samayo: "upadane kho asati bhavo na hoti, upadana-
nirodha bhavanirodho"ti.
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76. “Origination, origination,”, O bhikkhus, for the Bod-
hisatta Vipassi, among dhammas unheard before, the eye
arose, knowledge arose, wisdom arose, noble knowledge
arose, light arose.

77. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Old age and death do not come to be when
there is not what herein, from the cessation of what is
there cessation of old age and death?” Then, O bhikkhus,
from the Bodhisatta Vipassi’s root cause consideration,
there came to be a breakthrough by wisdom: “Old age
and death do not come to be when there is not birth
herein, from the cessation of birth, there is the cessation
of old age and death.”

78. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Birth does not come to be when there is not
what herein, from the cessation of what is there cessa-
tion of birth?” Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta
Vipassi’s root cause consideration, there came to be a
breakthrough by wisdom: “Birth does not come to be
when there is not being herein, from the cessation of
being, there is the cessation of birth.”

79. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Being does not come to be when there is not
what herein, from the cessation of what is there cessa-
tion of being?” Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta
Vipassi’s root cause consideration, there came to be a
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80. atha kho bhikkhave vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho asati upadanam na hoti, kissa

nirodha upadananirodho"ti. atha kho bhikkhave vi-
passissa bodhisattassa yonisomanasikara ahu paffaya
abhisamayo: tanhaya kho asati upadanam na hoti, tan-
hanirodha upadananirodho"ti.

81. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho asati tanha na hoti, kissa niro-
dha tanhanirodho"ti. atha kho bhikkhatva vipassissa
bodhisattassa yonisomanasikara ahu pafifaya abhisa-
mayo: "vedanaya kho asati tanha na hoti, vedana ni-
rodha tanhanirodho"ti.

82. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: 'kimhi nu kho asati vedana na hoti, kissa niro-
dha vedananirodho"ti. atha kho bhikkhave vipassissa
bodhisattassa yonisomanasikara ahu pannaya abhisa-
mayo: "phasso kho asati vedana na hoti, phassaniro-
dha vedananirodho"ti.

83. atha kho bhikkhave, vipassisasa bodhisattassa
etadahosi: "kimhi nu kho asati phasso na hoti, kissa
nirodha phassanirodho"ti. atha kho bhikkhave vipas-
sissa bodhisattassa yonisomanasikara ahu pannaya abhi-
samayo: "salayatane kho asati phasso na hoti, salaya-
tana nirodha phassanirodho"ti.
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breakthrough by wisdom: “Being does not come to be
when there is not undertaking herein, from the cessation
of undertaking, there is the cessation of being.”

80. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Undertaking does not come to be when there
is not what herein, from the cessation of what is there
cessation of undertaking?” Then, O bhikkhus, from the
Bodhisatta Vipassi’s root cause consideration, there came
to be a breakthrough by wisdom: “Undertaking does not
come to be when there is not thirst herein, from the
cessation of thirst, there is the cessation of undertaking.”

81. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Thirst does not come to be when there is not
what herein, from the cessation of what is there cessa-
tion of thirst?” Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta
Vipassi’s root cause consideration, there came to be a
breakthrough by wisdom: “Thirst does not come to be
when there is not feeling herein, from the cessation of
feeling, there is the cessation of thirst.”

82. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Feeling does not come to be when there is not
what herein, from the cessation of what is there cessa-
tion of feeling?” Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta
Vipassi’s root cause consideration, there came to be a
breakthrough by wisdom: “Feeling does not come to be
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84. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho asati salayatanam na hoti, kissa
nirodha salayatana nirodho?"ti. atha kho bhikkhave
vipassissa bodhisattassa yonisomanasikara ahu pai-
naya abhisamayo: "namarupe kho asati salayatanam
na hoti, namarupanirodha salayatananirodho"ti.

85. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "kimhi nu kho asati namarupam na hoti, kissa
nirodha namarupanirodho?"ti. atha kho bhikkhave vi-
passassa bodhisattassa yoniso manasikara ahu pan-
fnaya abhisamayo: "viifiane kho asati namarupam na
hoti, viihananirodha namarupanirodho"ti.

86. atha kho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: 'kimhi nu kho asati vinfianam na hoti, kissa ni-
rodha vinnananirodho?"ti. atha kho bhikkhave vipas-
sissa bodhisattassa yonisomanasikara ahu pannaya abhi-
samayo: "namarupe kho asati vinianam na hoti. na-
marupanirodha vinfiananirodho"ti.

87. athakho bhikkhave, vipassissa bodhisattassa eta-
dahosi: "adhigato kho myayam' maggo sambodhaya?
yadidam namarupanirodhaya vinnananirodho' vinna-
nanirodha namarupanirodho. namarupanirodha sala-
yatananirodho, salayatananirodha phassanirodho, phas-
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when there is not contact herein, from the cessation of
contact, there is the cessation of feeling.”

83. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Contact does not come to be when there is not
what herein, from the cessation of what is there cessa-
tion of contact?” Then, O bhikkhus, from the Bodhisatta
Vipassi’s root cause consideration, there came to be a
breakthrough by wisdom: “Contact does not come to
be when there are not the six [sense] domains herein,
from the cessation of the six [sense] domains, there is
the cessation of contact.”

84. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “The six [sense] domains do not come to be
when there is not what herein, from the cessation of
what is there cessation of the six [sense] domains?” Then,
O bhikkhus, from the Bodhisatta Vipassi’s root cause
consideration, there came to be a breakthrough by wis-
dom: “The six [sense] domains do not come to be when
there is not name-and-form herein, from the cessation of
name-and-form, there is the cessation of the six [sense]
domains.”

85. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Name-and-form does not come to be when
there is not what herein, from the cessation of what is
there cessation of name-and-form?” Then, O bhikkhus,
from the Bodhisatta Vipassi’s root cause consideration,
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sanirodha vedananirodho, vedananirodha tanhaniro-

dho, tanhanirodha upadananirodho, upadananirodha

bhavanirodho, bhavanirodha jatinirodho, jatinirodha

jaramaranam sokaparidevadukkhadomanassupayasa

nirujjhanti. evametassa kevalassa dukkhakkhandhassa
nirodho hoti"ti. "nirodho, nirodho"ti kho bhikkhave

vipassissa bodhisattassa pubbe ananussutesu dham-

mesu cakkhum udapadi, ianam udapadi, panfna uda-

padi, vijja udapadi, aloko udapadi:

88. atha kho bhikkhave, vipassi bodhisatto aparena
samayena pafncastupadanakkhandhesu udayabbayanu-
passli vihasi: "iti rupam, iti rupassa samudayo, iti ru-
passa atthangamo. iti vedana, iti vedanaya samudayo,
iti vedanaya atthangamo. iti sanna, iti sanfiaya samu-
dayo, iti sannaya atthangamo. iti sankhara, iti sankha-
ranam samudayo, iti sankharanam atthangamo. iti
viifnanam, iti vihhanassa samudayo, iti viiianassa at-
thangamo"ti. tassa pafncasu upadanakkhandhesu uda-
yabbayanupassino viharato na cirasseva anupadaya
asavehi cittam vimucci"ti.
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there came to be a breakthrough by wisdom: “Name-and-
form does not come to be when there is not consciousness
herein, from the cessation of consciousness, there is the
cessation of name-and-form.”

86. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “Consciousness does not come to be when there
is not what herein, from the cessation of what is there
cessation of consciousness?” Then, O bhikkhus, from
the Bodhisatta Vipassi’s root cause consideration, there
came to be a breakthrough by wisdom: “Consciousness
does not come to be when there is not name-and-form
herein, from the cessation of name-and-form, there is the
cessation of consciousness.”

87. Then, O bhikkhus, it occurred to the Bodhisatta
Vipassi: “This path for self-awakening has been attained
by me. That is, from the cessation of name-and-form,
there is the cessation of consciousness; from the cessation
of consciousness, there is the cessation of name-and-form;
from the cessation of name-and-form, there is the ces-
sation of the six [sense] domains, from the cessation of
the six [sense] domains, there is the cessation of contact;
from the cessation of contact, there is the cessation of
feeling; from the cessation of feeling, there is the cessa-
tion of thirst; from the cessation of thirst, there is the
cessation of undertaking; from the cessation of undertak-
ing, there is the cessation of being; from the cessation
of being, there is the cessation of birth; from the cessa-
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tion of birth, old age and death, sorrow, lamentation,
physical suffering, mental suffering and despair cease.
Just so, is the cessation of this entire stock of suffering.”
“Cessation, cessation,” O bhikkhus, for the Bodhisatta
Vipassi, among dhammas unheard before, the eye arose,
knowledge arose, wisdom arose, noble knowledge arose,
light arose.

88. “So then, O bhikkhus, on another occasion, the
Bodhisatta Vipassi dwelled as one who perceives in ac-
cordance with the arising and vanishing in the five appro-
priable khandhas [thus]: “Such is form, such is form’s
arising, such is form’s disappearance, such is feeling,
such is feeling’s arising, such is feeling’s disappearance,
such is perception, such is perception’s arising, such is
perception’s disappearance, such are sankharas, such are
sankharas’ arising, such are sankharas’ disappearance,
such is consciousness, such is consciousness’s arising,
such is consciousness’s disappearance.” Of him dwelling
as one who perceives in accordance with the arising and
vanishing in the five appropriable khandhas, in just no
long [time], by not having appropriated, his mind was
liberated from the asavas.”
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